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Собрание сочинений Шекспира под редакцией С.А.Венгерова, с рисунками в тексте и многочисленными картинами
на отдельных листах, выпущено в 1902-1904 гг. Брокгаузом и Ефроном.Пятитомник является полным собранием всего того,
что связано с именем Шекспира, т. е. не только того, что ему бесспорно принадлежит, но и того, что ему с некоторой долей
вероятности только приписывается. Каждая пьеса снабжена обстоятельнейшими историко-критическими предисловиями
и историко-литературными примечаниями. Но главное, что привлекает в издании - это прекрасные и многочисленные ри-
сунки в тексте и на отдельных листах.Дополнительный интерес собранию сочинений придаёт также то обстоятельство, что
большинство переводов не знакомо современному читателю.Том IДва Веронца (переводчик: Всеволод Миллер)Комедия
ошибок (переводчик: Петр Вейнберг)Бесплодные усилия любви (переводчик: Петр Вейнберг)Наипревосходнейшая и пре-
жалостная трагедия Ромео и Джульетта (переводчик: Аполлон Григорьев)Усмирение строптивой (переводчик: Петр Гнедич)
Король Ричард Третий (переводчик: А. Дружинин)Венецианский купец (переводчик: П. Вайнберг)Сон в Иванову ночь
(переводчик: Н. Сатин)
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Эта книга является репринтом оригинала, который мы создали специально для Вас, используя запатентованные техно-
логии производства репринтных книг и печати по требованию.

Сначала мы отсканировали каждую страницу оригинала этой редкой книги на профессиональном оборудовании. Затем
с помощью специально разработанных программ мы произвели очистку изображения от пятен, клякс, перегибов
и попытались отбелить и выровнять каждую страницу книги. К сожалению, некоторые страницы нельзя вернуть в из-
начальное состояние, и если их было трудно читать в оригинале, то даже при цифровой реставрации  их невозможно
улучшить.

Разумеется, автоматизированная программная обработка репринтных книг – не самое лучшее решение для восстанов-
ления текста в его первозданном виде, однако, наша цель – вернуть читателю точную копию книги, которой может быть
несколько веков.

Поэтому мы предупреждаем о возможных погрешностях восстановленного репринтного издания. В издании могут
отсутствовать одна или несколько страниц текста, могут встретиться невыводимые пятна и кляксы, надписи на полях
или подчеркивания в тексте, нечитаемые фрагменты текста или загибы страниц.  Покупать или не покупать подобные
издания – решать Вам, мы же делаем все возможное, чтобы редкие и ценные книги, еще недавно утраченные
и несправедливо забытые, вновь стали доступными  для всех читателей.
























